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PODZIĘKOWANIE 

Dziękujemy za wybranie marki Midea! Przed rozpoczęciem użytkowania nowego produktu marki Midea 
prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją. To pozwoli na bezpieczne korzystanie z funkcji 
nowego urządzenia. 
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WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE 
BEZPIECZEŃSTWA  

Poniższe wytyczne dotyczące bezpieczeństwa mają na celu zapobieganie nieprzewidzianym 
zagrożeniom i szkodom wynikającym z niebezpiecznej lub nieprawidłowej obsługi urządzenia. Aby 
eksploatacja była bezpieczna, po otrzymaniu przesyłki należy sprawdzić, czy opakowanie i 
urządzenie są nienaruszone. Jeśli są jakiekolwiek uszkodzenia, należy skontaktować się ze 
sprzedawcą lub dystrybutorem. Należy pamiętać, że ze względów bezpieczeństwa niedozwolone 
jest dokonywanie jakichkolwiek modyfikacji lub zmian w urządzeniu. Użycie niezgodne z 
przeznaczeniem może stwarzać zagrożenia i powodować utratę praw gwarancyjnych. 

 

Wyjaśnienie symboli 
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Przed użyciem lub uruchomieniem urządzenia należy uważnie przeczytać niniejszą instrukcję 
obsługi. Aby móc skorzystać z niej w przyszłości, przechowywać instrukcję w bezpośrednim 
sąsiedztwie miejsca instalacji lub samego urządzenia! 

Przeznaczenie 

Niebezpieczeństwo 
Symbol ten oznacza zagrożenie dla życia i zdrowia ludzi, spowodowane 
obecnością łatwopalnego gazu. 

Ostrzeżenie o napięciu elektrycznym 
Symbol ten oznacza zagrożenie dla życia i zdrowia ludzi spowodowane 
napięciem. 

Ostrzeżenie 
Słowo ostrzegające, wskazujące na ryzyko średniego stopnia. Jeśli nie uniknie się 
tego zagrożenia, może spowodować śmierć lub poważne obrażenia. 

Ostrożnie 
Słowo ostrzegające, wskazujące na ryzyko niskiego stopnia. Jeśli nie uniknie się 
tego zagrożenia, może spowodować niewielkie lub umiarkowane obrażenia. 

Uwaga 
Słowo sygnalizujące ważne informacje (np. uszkodzenie mienia), ale nie 
ostrzeżenie o zagrożeniu. 

Przestrzegać instrukcji 
Ten symbol oznacza, że tylko technik serwisu może obsługiwać i konserwować 
urządzenie, postępując zgodnie z instrukcją obsługi. 
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 WAŻNE INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA 
 
 
 

• Ostrzeżenie: Aby uniknąć przegrzania, nie należy przykrywać 
grzejnika. 

• Jeżeli przewód zasilający jest uszkodzony należy go wymienić, 
aby zapobiec zagrożeniu. Wymiany przewodu może dokonać 
autoryzowany przez producenta urządzenia serwis lub inna 
odpowiednio wykwalifikowana osoba. 

• Urządzenie jest przeznaczone do obsługi przez dzieci powyżej 8 
lat oraz osoby z ograniczonymi zdolnościami fizycznymi, 
sensorycznymi lub umysłowymi lub nieposiadające odpowiedniej 
wiedzy i doświadczenia, jednak wyłącznie pod nadzorem osób 
odpowiedzialnych, które udzielą instrukcji z zakresu 
bezpiecznego użytkowania. Użytkownicy muszą rozumieć ryzyko 
związane z obsługą urządzenia. Dzieciom nie wolno bawić się 
urządzeniem. Dzieci bez nadzoru dorosłych nie mogą zajmować 
się czyszczeniem ani konserwacją urządzenia. 

• Grzejnika nie wolno instalować bezpośrednio pod gniazdem 
elektrycznym. 

• Używać wyłącznie jako urządzenie przenośne. Nie należy 
używać tego grzejnika w bezpośrednim sąsiedztwie wanny, 
prysznica lub basenu. 

• Dzieciom poniżej 3 lat nie należy pozwalać na zbliżanie się do 
urządzenia bez ciągłego dozoru. 
Dzieci w wieku od 3 lat do 8 lat mogą włączać i wyłączać 
urządzenie wyłącznie pod warunkiem, że zostało ono 
umieszczone lub zainstalowane w przeznaczonej do tego 
normalnej pozycji roboczej, a dzieci znajdują się pod nadzorem 
lub zostały poinstruowane w zakresie bezpiecznego korzystania 
z urządzenia i rozumieją związane z tym zagrożenia. Dzieciom w 
wieku od 3 lat do 8 lat nie wolno podłączać, regulować, czyścić 
urządzenia ani wykonywać czynności konserwacyjnych. 

• Ten grzejnik nie jest w stanie zapewnić precyzyjnego sterowania 
temperaturą otoczenia. Dlatego nie może być stosowany jako 
urządzenie do ogrzewania pomieszczeń, w których 
przechowywane są przedmioty, rośliny i przebywają zwierzęta. 
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OSTROŻNIE 

• OSTROŻNIE — Niektóre części tego urządzenia mogą się 
bardzo nagrzać i spowodować oparzenia. Szczególną uwagę 
należy zachować w obecności dzieci i osób specjalnej troski. 

 

 

• Nigdy nie używać urządzenia w miejscach, gdzie 
podłoże jest nierówne lub niestabilne. 

• Nie wkładać i nie wyciągać wtyczki mokrymi rękami, gdyż 
może to spowodować porażenie prądem. Zasilanie musi być 
odpowiednie dla urządzenia. 

• Grzejnik należy użytkować wyłącznie w pozycji pionowej. 
Nigdy nie używać urządzenia, gdy jest przewrócone. 

• Urządzenie powinno znajdować się z dala od 
przedmiotów łatwopalnych lub takich, które 
łatwo odkształcają się w wysokiej temperaturze. 

• Nie uderzać w powierzchnię np. prętem lub ostrymi 
narzędziami, gdyż może to spowodować jej 
odkształcenie i rdzewienie na skutek uszkodzenia 
powłoki lakierniczej. 

• Temperatura powierzchni kołnierzy jest wysoka, dlatego nie 
należy ich dotykać. Korzystać z uchwytów i pokręteł. 

• Nie kłaść mokrych ubrań itp. na powierzchni skrzynki 
sterowniczej, gdyż może to spowodować przestawienie 
termostatu. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 PL  
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• Podczas użytkowania temperatura powierzchni kołnierzy jest 
wysoka, dlatego należy nadzorować dzieci znajdujące się w 
pobliżu urządzenia. 

• Aby uniknąć porażenia prądem, nie użytkować urządzenia w 
wilgotnych miejscach. 

• Nie użytkować poza domem. 
• Jeżeli w trakcie użytkowania urządzenia wystąpią 

jakiekolwiek nieprawidłowości, należy zgłosić się do 
najbliższego punktu serwisowego okazując kartę przeglądów. 
Nigdy nie demontować urządzenia samodzielnie. 

• Jeśli urządzenie nie jest użytkowane oraz przed każdym 
czyszczeniem należy wyciągnąć wtyczkę z gniazda. 

• Nie należy używać tego grzejnika w małych pomieszczeniach, 
w których przebywają osoby niezdolne do samodzielnego 
opuszczania pomieszczenia, chyba że zapewniony jest stały 
nadzór. 

 PL   
• Aby ograniczyć ryzyko pożaru należy trzymać tekstylia, 

zasłony i inne materiały łatwopalne w odległości co 
najmniej 1 m od wylotu powietrza. 

• Nie należy używać tego grzejnika w bezpośrednim 
sąsiedztwie wanny, prysznica lub basenu. 

• Nie używać grzejnika, jeśli upadł z wysokości. 
• Nie używać, jeżeli na grzejniku widoczne są ślady 

uszkodzenia. 
• Ustawić grzejnik na poziomej i stabilnej powierzchni lub 

zamocować go do ściany, zależnie od potrzeb. 

OSTRZEŻENIE 
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Model NDK20-21A 

Możliwość wyboru mocy (W) Niska 800 W 

Możliwość wyboru mocy (W) Wysoka 2000W 

DANE TECHNICZNE 
 
 

Możliwość wyboru mocy (W) Wył.  0 W 
 

Możliwość wyboru mocy (W) Średnia 1200 W 
 

Napięcie znamionowe (V) 220-240V~ 

 
Zabezpieczenie gniazda (A) 10A 

 
* Wszystkie parametry podane w tabeli powyżej zostały zmierzone przed dostawą i służą 
wyłącznie celom informacyjnym. 

 
 
 
 PL  

 
Pozycja Symbol Wartość Jednostka Pozycja Jednostka 

Moc grzewcza Nastawa funkcji grzania, tylko dla elektrycznych 
akumulacyjnych grzejników do pomieszczeń (wybrać 
jedną opcję) 

Nominalna moc 
grzewcza 

Pnom 2,0 kW Ręczne ustawienie temperatury ze 
zintegrowanym termostatem 

[NIE] 

Minimalna moc 
grzewcza 

(orientacyjna) 

 
Pmin 

 
0,8 

 
kW Ręczne ustawienie temperatury z 

informacją zwrotną o temperaturze w 
pomieszczeniu lub na zewnątrz 

 
[NIE] 

Maksymalna 
moc grzewcza 
przy pracy 
ciągłej 

 
Pmax,c 

 
2,0 

 
kW Elektroniczne ustawienie temperatury z 

informacją zwrotną o temperaturze w 
pomieszczeniu lub na zewnątrz 

 
[NIE] 

Dodatkowe zużycie energii elektrycznej Moc grzewcza ze wspomaganiem wentylatorem [NIE] 

Przy nominalnej 
mocy grzewczej 

elmax N/D kW Ustawienie rodzaju mocy grzewczej/ temperatury w 
pomieszczeniu (wybrać jedną opcję) 

Przy 
minimalnej 
mocy 
grzewczej 

elmin N/D kW Jedno ustawienie mocy grzania i brak 
ustawienia temperatury w pomieszczeniu [NIE] 

W trybie 
czuwania 
(standby) 

elSB 0 W Dwa lub więcej trybów ręcznych, brak 
ustawienia temperatury w pomieszczeniu 

[NIE] 

    Z termostatem mechanicznym do ustawiania 
temperatury w pomieszczeniu [Tak] 

    Z elektronicznym ustawianiem temperatury w 
pomieszczeniu 

[NIE] 

    Elektroniczne ustawienie temperatury w 
pomieszczeniu i sterownik czasowy dzienny [NIE] 

Częstotliwość (Hz) 50Hz 
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Schemat elektryczny 
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Wtyczka 

L 
E 
N 

Zabezpieczenie termiczne 

 
 

 Ogranicznik temperatury 
 
 

Wysoka 

 Przełącznik zasilania 

 

Niska 

3 2 

0 1 

Pozycja Symbol Wartość Jednostka Pozycja Jednostka 

    Elektroniczne ustawienie temperatury w 
pomieszczeniu i sterownik czasowy tygodniowy 

[NIE] 

    Inne opcje ustawień (możliwy wybór wielu opcji) NIE 

    Ustawienie temperatury w pomieszczeniu z 
wykrywaniem obecności 

[NIE] 

    Ustawienie temperatury w pomieszczeniu z 
wykrywaniem otwartego okna [NIE] 

    Z opcją kontroli odległości [NIE] 
    Z adaptacyjnym sterowaniem uruchomieniem [NIE] 
    Z ograniczeniem czasu pracy [NIE] 
    Z czujnikiem pomiaru temperatury w czarnej 

osłonie 
[NIE] 

Dane do kontaktu: MIDEA CONSUMER APPLIANCES DMCC 
Unit No 404, Mazaya Business Avenue AA1, 
Jumeirah Lakes Towers, Dubai 

Uwaga: 
W przypadku elektrycznych grzejników do pomieszczeń, zmierzona sezonowa efektywność energetyczna 
ogrzewania pomieszczeń η s nie może być gorsza od wartości deklarowanej przy nominalnej mocy grzewczej 
urządzenia. 
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Opis części 

BUDOWA URZĄDZENIA 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
UWAGA 

Wylot powietrza 
 

Uchwyt 
 

Pokrętło ustawienia 
mocy 
Pokrętło regulacji 
temperatury 

 
 
 
 

Podstawka 
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Wszystkie ilustracje zawarte w tej instrukcji służą wyłącznie celom poglądowym. Mogą występować 
rozbieżności między ilustracjami, a rzeczywistym urządzeniem. 
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Instalacja podpórek 

Schemat instalacji podpórek 

INSTALACJA PRODUKTU 
 
 

 
1. Zgodnie z rys. 1, należy odwrócić urządzenie spodem do góry, a następnie wykręcić 

wkręcone od spodu śruby. 
2. Zgodnie z rys. 2 należy zdjąć podstawki. Skierować klamrę na podpórce w stronę otworu, 

docisnąć stopkę podporową, aż otwory na podpórce pokryją się z otworem na śrubę w 
urządzeniu. 

3. Włożyć wyjęte śruby w otwory w podpórce i dokręcić je. 
4. Po zakończeniu montażu należy odwrócić urządzenie spodem do dołu. 

 

 
 

 PL  
 

 

Rysunek 1  Rysunek 2 

Śruba 
Podstaw

 

Otwór 
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Sprawdzenie przed włączeniem urządzenia 

Postawić urządzenie na płaskiej powierzchni. 

Pokrętło ustawienia mocy 

INSTRUKCJA OBSŁUGI 
 
 

• Sprawdzić, czy przewód zasilający jest w dobrym stanie. 
• Produkt jest zasilany prądem przemiennym 220–240 V~ 50Hz AC. Przed użytkowaniem należy 

sprawdzić, czy znamionowy prąd gniazda elektrycznego spełnia lokalne wymagania. W 
przeciwnym razie należy wymienić gniazdo na odpowiednie. 

 

 
• Grzejnik należy ustawić na płaskiej powierzchni. Przynajmniej powierzchnia pod podstawą 

grzejnika musi być płaska. 

 
 

• Włożyć wtyczkę do gniazda. Następnie przekręcić pokrętło regulacji temperatury w prawo. Gdy 
rozlegnie się dźwięk „kliknięcia” (regulator temperatury jest włączony), ustawić pokrętło regulacji 
temperatury na żądany poziom. 

 PL  

 
 

 

• Obrócić pokrętło ustawienia mocy i wybrać jedną z 4 funkcji: 0 (wył.), I 800 W (niska), II 1200 W (średnia), 
III 2000 W (wysoka) 

 
 

 
• Obrócić pokrętło ustawienia mocy w pozycję WYŁ. 
• Obrócić pokrętło regulacji temperatury w lewo do pozycji początkowej. 
• Wyjąć wtyczkę z gniazdka. Po ostygnięciu całego urządzenia schować grzejnik. 

Pokrętło ustawienia mocy 

Pokrętło regulacji temperatury 
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Zabezpieczenie termiczne 

Dodatkowe funkcje 

 
• Zabezpieczenie przed przegrzaniem: Ten grzejnik jest wyposażony w system ochrony przed 

przegrzaniem. Wyłącza on urządzenie w przypadku przegrzania spowodowanego nietypowymi 

warunkami. Jeżeli zabezpieczenie zadziała, wyłączyć grzejnik, wyjąć wtyczkę z gniazda. 

Sprawdzić i usunąć wszelkie przedmioty znajdujące się na grzejniku lub w jego pobliżu. 

Pozostawić urządzenie na kilka minut do ostygnięcia. Następnie podłączyć ponownie i 

kontynuować normalne użytkowanie. 

 

 
• Grzejnik wyposażony jest w zabezpieczenie termiczne, które wyłącza grzejnik 
w przypadku przegrzania lub awarii. Zabezpieczenie wyzerowuje się automatycznie 
po ostygnięciu urządzenia. Jeśli przegrzewanie lub nieprawidłowe działanie 
powtarzają się, należy dostarczyć grzejnik do autoryzowanego serwisu w celu 
sprawdzenia. 

 
 

 
Grzejnik posiada dodatkowe funkcje: 
 PL  • Wygodny uchwyt do przenoszenia – umożliwia łatwe przenoszenie z pomieszczenia do 
pomieszczenia. 

Zabezpieczenie 
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CZYSZCZENIE I KONSERWACJA 
Aby zapewnić optymalną wydajność, zaleca się czyszczenie grzejnika co najmniej raz w sezonie 
eksploatacyjnym. PRZED CZYSZCZENIEM ZAWSZE WYŁĄCZAĆ PRZEŁĄCZNIK ZASILANIA I 
ODŁĄCZAĆ GRZEJNIK WYJMUJĄC WTYCZKĘ Z GNIAZDA. Zachować pudełko i wykorzystać 
je do przechowywania urządzenia poza sezonem. 

Wyłącz grzejnik, odłączyć go od zasilania i poczekać, aż ostygnie. 
• Używać suchej ściereczki do czyszczenia wyłącznie zewnętrznych powierzchni grzejnika. 
• Nie używać żadnych środków czyszczących ani detergentów. 
• Nigdy nie zanurzać grzejnika w wodzie. 
• Zapakować grzejnik w oryginalne opakowanie i przechowywać w chłodnym i suchym miejscu. 
• Aby zapobiec uszkodzeniu powłoki malarskiej i powstawaniu rdzy unikać produktów powodujących 

zarysowania. 
 
 
 
 
 

 PL  
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ROZWIĄZYWANIE NAJCZĘSTRZYCH 
PROBLEMÓW 
Podczas użytkowania urządzenia mogą wystąpić błędy i usterki. W poniższych tabelach podano 
możliwe przyczyny i wskazówki dotyczące komunikatów o błędach oraz usuwania usterek. 
Zalecamy uważne przeczytanie poniższych tabel. Pozwoli to zaoszczędzić czas i koszty, które 
mogą Państwo ponieść kontując się z centrum serwisowym. 

 
Jeżeli grzejnik nie działa, należy postępować zgodnie z poniższą instrukcją: 
• Sprawdzić czy bezpiecznik działa prawidłowo. 
• Sprawdzić czy grzejnik jest podłączony do prądu i czy gniazdo elektryczne działa prawidłowo. 
• Sprawdzić czy nie ma żadnych przedmiotów blokujących odpływ ciepła. Jeśli odpływ ciepła 

blokują jakieś przedmioty, wyłączyć grzejnik. Wyjąć wtyczkę z gniazda i odczekać kilka minut, 
aż ostygnie. Ostrożnie usunąć blokujące przedmioty. Podłączyć grzejnik do prądu i włączyć go 
ponownie postępując zgodnie z INSTRUKCJĄ OBSŁUGI. 

 
 UWAGA 

• JEŚLI WYSTĘPUJE PROBLEM Z GRZEJNIKIEM, NALEŻY SPRAWDZIĆ 
GWARANCJĘ 

 PL  
INFORMACJE DO INSTRUKCJI. NIE PRÓBOWAĆ SAMODZIELNIE OTWIERAĆ ANI 
NAPRAWIAĆ GRZEJNIKA. MOŻE TO SPOWODOWAĆ UTRATĘ GWARANCJI, A TAKŻE 
USZKODZENIE MIENIA LUB OBRAŻENIA CIAŁA. JEŚLI PROBLEM WCIĄŻ WYSTĘPUJE, 
SKONTAKTOWAĆ SIĘ Z SERWISEM. DANE SERWISU I POMOCY TECHNICZNEJ ZNAJDUJĄ 
SIĘ NA NASTĘPNEJ STRONIE. 
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ZNAKI TOWAROWE, PRAWA 
AUTORSKIE I OŚWIADCZENIE 
PRAWNE 

 
 

Logo Midea, znaki słowne, nazwa handlowa, szata graficzna i wszelkie ich wersje stanowią cenne 

aktywa Grupy Midea lub jej podmiotów stowarzyszonych („Midea”), dla których Midea jest 

właścicielem znaków towarowych, praw autorskich i innych praw własności intelektualnej, a także 

wszelkiej wartości firmy wynikającej z wykorzystania jakiejkolwiek części znaku towarowego Midea. 

Wykorzystanie znaku towarowego Midea w celach komercyjnych bez uprzedniej pisemnej zgody 

Midea może stanowić naruszenie znaku towarowego lub czyn nieuczciwej konkurencji i naruszać 

obowiązujące przepisy prawa. 

 
Niniejszy podręcznik został stworzony przez firmę Midea, która zastrzega sobie wszelkie prawa 

autorskie do niego. Żaden podmiot ani osoba fizyczna nie może używać, powielać, modyfikować, 

rozpowszechniać całości ani części niniejszego podręcznika, ani też łączyć go z innymi produktami 

lub sprzedawać razem z nimi bez uprzedniej pisemnej zgody firmy Midea. 
 PL  

 
Wszystkie opisane funkcje i instrukcje były aktualne w momencie drukowania niniejszego 

podręcznika. Rzeczywisty produkt może jednak różnić się od przedstawionego w podręczniku ze 

względu na udoskonalone funkcje i konstrukcję. 
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Ważne informacje dotyczące środowiska 

Zgodność z dyrektywą RoHS 

Informacje o opakowaniu 

ZNAKI TOWAROWE, PRAWA 
AUTORSKIE I OŚWIADCZENIE PRAWNE 

 
 

 

Zgodność z dyrektywą WEEE i utylizacja odpadów: 
Ten produkt jest zgodny z dyrektywą UE, WEEE (2012/19/UE). Ten produkt 
jest oznaczony symbolem klasyfikacji zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego (WEEE). 
Ten symbol oznacza, że po zakończeniu okresu użytkowania produktu nie 
należy go wyrzucać razem z innymi odpadami domowymi. Zużyte 
urządzenie należy przekazać do oficjalnego punktu zbiórki odpadów 
elektrycznych i elektronicznych w celu przetworzenia. Aby uzyskać 
informacje na temat systemu zbiórki należy skontaktować się z lokalnymi 
władzami lub sprzedawcą, u którego zakupiono produkt. Każde 
gospodarstwo domowe odgrywa ważną rolę w odzyskiwaniu i recyklingu 
starych urządzeń . Właściwa utylizacja zużytego sprzętu pomaga 
zapobiegać potencjalnym negatywnym skutkom dla środowiska i zdrowia 
ludzi. 

 
 

 

Zakupiony przez Państwa produkt jest zgodny z dyrektywą UE RoHS (2011/65/UE). Produkt nie 
zawiera szkodliwych i niedozwolonych materiałów określonych w dyrektywie. 

 

 

Materiały opakowaniowe produktu są wytwarzane z materiałów 
nadających się do recyklingu, zgodnie z naszymi krajowymi 
przepisami dotyczącymi ochrony środowiska. Nie wyrzucać 
opakowania wraz ze zmieszanymi odpadami domowymi lub innymi 
odpadami. Należy je dostarczyć do punktów zbiórki materiałów 
opakowaniowych wyznaczonych przez władze lokalne. 
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INFORMACJA O OCHRONIE DANYCH 
OSOBOWYCH 

 
W celu realizacji usług uzgodnionych z klientem zobowiązujemy się do przestrzegania bez 
ograniczeń wszystkich postanowień obowiązującego prawa o ochronie danych, zgodnie z 
postanowieniami krajów, w których będą świadczone usługi na rzecz klienta, a także, w stosownych 
przypadkach, ogólnego rozporządzenia UE o ochronie danych (RODO). 
 

 
Przetwarzanie danych ma na celu wywiązanie się z naszych zobowiązań umownych co do 
bezpieczeństwa produktu, ochrony praw gwarancyjnych i pytań dotyczących rejestracji 
produktu. W niektórych przypadkach, lecz jedynie przy zapewnieniu odpowiedniej ochrony 
danych, dane osobowe mogą zostać przekazane odbiorcom mającym siedzibę poza 
Europejskim Obszarem Gospodarczym. 
Więcej informacji można uzyskać na życzenie. Można skontaktować się z naszym 
inspektorem ochrony danych pod adresem MideaDPO@midea.com. Aby skorzystać ze 
swoich praw, takich jak prawo do sprzeciwu wobec przetwarzania danych osobowych w 
celach marketingu bezpośredniego, należy skontaktować się z nami pod adresem 
MideaDPO@midea.com. Więcej informacji można znaleźć po zeskanowaniu kodu QR. 
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Witamy w serwisie MIDEA 
 
 
 
 
Szanowny Kliencie, 
Dziękujemy za zakup produktów marki Midea. Do niniejszej gwarancji prosimy dołączyć dowód 
zakupu (fakturę lub paragon) i przechowywać dokumenty w odpowiednim miejscu. Jeśli w 
okresie gwarancyjnym konieczna będzie naprawa, należy przedstawić dowód zakupu. Jeżeli nie 
jest to możliwe, Producent określi uprawnienia gwarancyjne/pogwarancyjne. 
Gwarancja na produkty Midea obejmuje wady materiałowe i wykonawcze i obowiązuje od daty 
pierwotnego zakupu. W sprawach gwarancji informacje można znaleźć pod adresem 
www.midea-group.com lub kontaktując się z lokalnym centrum obsługi telefonicznej. Aby 
skorzystać z usług gwarancyjnych należy skontaktować się z Działem Obsługi Klienta Midea lub 
autoryzowanym serwisem Midea. 
Warunki gwarancji 
NORMALNE OBOWIĄZKI KONSUMENTA 
Niniejsza gwarancja dotyczy wyłącznie produktów wykorzystywanych w normalnym użytku 
domowym, a konsument odpowiada za elementy wymienione poniżej: 

1. Prawidłowe użytkowanie urządzenia zgodnie z instrukcją dołączoną do produktu. 
2. Rutynowa konserwacja i czyszczenie są niezbędne do utrzymania urządzenia w 

dobrym stanie technicznym. 
3. Prawidłowa instalacja przeprowadzona przez autoryzowanego serwisanta zgodnie z 

instrukcją dołączoną do urządzenia i zgodnie ze wszystkimi lokalnymi przepisami 
dotyczącymi instalacji wodno-kanalizacyjnych, elektrycznych lub gazowych. 

4. Prawidłowe podłączenie do uziemionego źródła zasilania o odpowiednim napięciu, 
wymiana przepalonych bezpieczników, naprawa poluzowanych połączeń lub 
uszkodzeń w instalacji elektrycznej domu. 

5. Koszty udostępnienia urządzenia do serwisowania. 
6. Uszkodzenia wykończenia po instalacji. 

WYŁĄCZENIA 
1. Gwarancja traci ważność, jeśli naprawy dokonały osoby nieupoważnione i uszkodziły 

produkt wskutek niewłaściwego obchodzenia się z nim lub szkoda powstała na 
skutek pożaru. 

2. Jakiekolwiek niezastosowanie się do instrukcji podanych w podręczniku użytkownika. 
3. Wahania napięcia lub wszelkie modyfikacje/regulacje wprowadzone w celu 

dostosowania do lokalnych norm elektrycznych, technicznych i bezpieczeństwa. 
4. Uszkodzenia powstałe na skutek pożaru, wypadku lub klęski żywiołowej, 

uszkodzenia powstałe na skutek niewłaściwej obsługi, normalnego zużycia, wahań 
napięcia. 

 
 

Dystrybutor 
Stempel 

Szczegóły gwarancji  
Zmiany w karcie gwarancyjnej powodują unieważnienie gwarancji 
Numer modelu Produkt: 
Numer seryjny Data wygaśnięcia gwarancji 
Dane klienta 
Należy wypełnić przy zakupie 
Klient 
Imię i nazwisko oraz adres 
 
Nr tel./e-mail 

Data zakupu 

Historia serwisowa 
Wypełnić w przypadku naprawy gwarancyjnej 

Numer 
zadania: 

Data Numer 
zadania: 

Data Numer 
zadania: 

Data 
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